
BUDDHISTMISJONEN 50 AR

av

NOTTO NORMANN THELLE

Den Kristne Buddhistmisjons eksistens beror pa et hall og en
visjon, og hal' en bestemt m~Hsetting lit fTa et behov sam ikke
tidligere var dekket av noen misjon.

Som pionermisjon<er i Det Norske Misjonsselskaps tjeneste i
Hunan, China, kom Karl Ludvig Reichelt pa sine reiser til
buddhistklostre og -templer og sylkte kontakt med Buddhas disip
ler. Munkene skilte seg helt ut fra vanlige mennesker ved sin
s<erpregede drakt og sitt brennemerkede hode. Og som den varm
hjertede misjon<eren han var, ville han gjerne dele det kristne
budskap med dem: «I-Ivor jeg ylnsket a vitne for disse menne
sker. Tenk om jeg blot kunne vinne en av dem for Kristus, fa
vise dem om det bare var en liten del av Kristi uransakelige rik
dam,» skrev han senere.1

Men her myltte Reichelt sin fylrste og bitreste skuffelse. Han
hadde en forstemmende fyllelse av at budskapet ikke nadde frem.
De hylrte nok hylflig pa ham, men der var ingen respons.

Under en ukes opphold pa Weishan kloster i 1905 fylrte dette
ham inn i en alvorlig krise. Han hadde sett, sier han, noe av
det knugende mylrke som preget tilbedelsen. Men gang pa gang
styltte han ogsa pa ting og forhold som virket som lysstreiE i mylr
keto Det forvirret ham. Var det mulig, turde han tro at «Guds
and, Kristi rene and. kunne ha sitt arbeide innenfor disse dystre
vegger? Kunne «overtro og avguderi» ga sam men med lengsler
etter sannhet og l'enhet og frihet?2

Gripende er Reichelts kamp en stille morgen ute i bam bus
lien melis munkene forrettet sin messe i tempelhallen. Det var
en skuffet og fortvilet mann som sylkte Iys fra Gud. Og skulle
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han fa nytt mot, matte lyset komme gjennom det som var fun
damentet for hans liv og gjerning: Cuds ord, Bibelen.

Og svaret kom: «Cud har ikke latt seg uten vitnesbyrd» (AI"
gj. 14, 17). «Cud gj¢r ikke forskjell pa folk» (AI" gj. 10, 34).
«Det som en kan vite om Cud, ligger apent for dem, for Cud
har apenbaret det for dem» (Rom. I, 19).

Men s3':rlig var det prologen i Johs. 1 som gTep ham. «For
f¢rste gang begynte det a bli klart for meg,» skriver han, «dette
som Johannes-evangeliet fremhever i forordet: Cud har Cra evig
het virket gjennom sitt mod, det vii si gjennom sin enbarne S¢nn.
Cud har skapt alt ved dette sitt ord, og han har innsatt S¢nnen
som livets og Iysets kilde. Dette lys skinner i m¢rket, - og det
vedblir a skinne selv om menneskene i sin forvendthet ikke tar
imot Iyset.»

Lenge f¢r misjon3':rene kom til China, var Cud der, og det
er derfor sannhetsglimt og tilknytningspunkter som er lagt til
rette.

Sentrum i apenbaringen er alltid Jesus Kristus. «Den som
tror pa S¢nnen har livet, den som ikke tror pa S¢nnen har ikke
livet.» «Jesus og Jesus alene er veien, sannheten og livet.» Ja,
slik matte det v3':re!

Han forsto ogsa hvorfor alt hans strey var mislykket for ham:
«I min utalmodighet og uforstand hadde jeg ikke fulgt de psy
kologiske lover som Cud har nedlagt, ikke utnyttet det materiale
som han ved sin And og sitt Ord har lagt til rette ... Her matte
det et alvorlig studium til, her matte det foretas en grundig for
beredelse og planlegging.»3

Ut CTa denne erfaring er det at Buddhistmisjonen alltid har
lagt stor vekt pa n¢dvendigheten av kjennskap, ikke bare til
sprak, men ogsa til religionen, skriftene, kulturen og tenkeset
tet, om en skal kunne form idle evangeliet til religi¢st engasjerte
mennesker i Osten.

Det ble en lang forberedelses- og moclningstid, - helt til 1919,
da den f¢rste buddhistmunk ble d¢pt av Reichelt pa Den Lu
therske presteskolen pa Shekow. Da var kallet klart og tiden
kommet.
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Reichelt kom hjem i 1920 med ferdige planer for det nye
arbeide blant buddhistene. Disse gikk ut pa a sette i gang et
kristent institutt, et broderhjem, som sku lie Viere innredet for
a ta imot religi¢st engasjerte mennesker, sierlig munker, og avo
passet etter deres spesielle forhold.

Dette var noe nytt. Mange var interessert, mange var skep
tiske og noen helt avvisende. Men hovedstyret gikk likevel med
pa at Reichel sku lie fa vie seg for dette spesielle arbeide.

I mellomtiden var en ung medarbeider, Notto Normann
Theile, kalt til tjeneste, og I. november 1922 kom Reichelt og
Theile til Nanking.

Ingen forberedelser var gjort, men de hadde en sterk f¢lelse
av at alt var lagt til rette av en h¢yere hanel, og innen fa timer
hadde de leidd huset, hvor arbeidet kunne beg)'nne.

Allerede fra begynnelsen finner vi grunnelementene i h'em
tidens arbeidsopplegg, knyttet til kapell, pilegrimshall, skole og
bes¢ks- og reisetjeneste.

Samlingen om Cuds ord og sakramenter har alltid Viert sen
trum i Buddhistmisjonens arbeide. Det f¢rste som ble ordnet,
var et lite kapell. Det var meget enkelt og primitivt, men utro
lig effektivt.

Seks dager etter ankomsten kom de to f¢rste munkepilegrimer
pa bes¢k, forl¢pere for de tusener som skulle f¢lge i deres spor.
S¢ndag formiddag' kunne kapellet Viere fullsatt av munker fra
Nankings tempier og klostre.

Den f¢rste pilegrimshallen var en stall, som var pusset opp og
innredet pa klostervis med en lang plattform, hvor munkene
kunne save side om side om natten.

Skolen var ogsa meget enke!. Den var de f¢rste irene apen for
unge buddhistnoviser, senere religionsskole for munker og en
tid ogsa skole for utdannelse av menighetsarbeidere. Dette gjaldt
buddhister som var blitt kristne.

Ved siden av arbeidet i «broderhjemmet» var bes¢ks- og reise
tjenesten et viktig ledd i virksomheten. F¢rst gjaldt det bes¢k i
klostre og templer i Nanking og omegn, og del-nest en vidstrakt
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reisetjeneste utover i landel. Reichelt var utrettelig og n5dde
like til Tibets gI'enseI.

Tiden 1922-1950 hadde et temmelig enhetlig preg og var
konsentrert om munkene - buddhister og taoister -, selv om
religipst engasjerte legfolk p5 ingen m5te var utelukket.

Det var en rik tid da munkene kom og gikk fra hele China.
Pil samme milte som i sine egIle klostre kunne de oppholde seg
i pilegrimshallen i tre dageI. De fikk sil benytte disse dagene til,
sil langt det var mulig, a sette seg inn i den kristne tro. De kom
alltid med til vilre daglige gudstjenester og andakter. Gudstje
nesten hadde et noe mer hpytidelig preg enn vi var vant til, av
hensyn til de mennesker vi arbeidet blant. Men sentrum var
all tid Ordet og bpnnen. De fleste vandret videre pil sin pile
gTimsferd, men med et inntrykk av en verden de ikke kjente
fra fpI. Noen kom inn p5 skolen, hvor vi kunne ha opp til fprti
munkeI. En stab av medarbeidere ble utdannet, noen ble lilnt
ut til andre misjoner, noen ble agsil sendt til det indre av China
far il gjpre tjeneste der. Hvert ar 1'5 de stare hpytider ble naen
dppt. Det var festdagerl

Selvfplgelig var et arbeide sam dette ikke uten prablemer ag
skuffelseI. Det hprer med. Og periaden ble avbrutt av det tra
giske Nanking-apprpret 1927, da kirker ag skaler gikk app i
luer. Mange kristne ble mishandlet, ag 6-7 utlending'er ble
drept. Vi applevde fra v5rt skjulested 5 se ag hpre karset bli
sk5ret ned over parten ag instituttet plyndrel. Det var slutten
1'5 vilr Nanking-periode,

Etter et par 5r i Shanghai ble vilrt havedsentrum flyttet til
Hongkong i stutten av 1929 og det store instituttet 1'5 Taa Fang
Shan byggel.

Den andre avbrytelsen kom med siste verdenskrig, da Hon
kang ble tatt av japanerne ag gjart til japansk koloni, Denne
perioden varte fra 1941 til 1945. Det var en tid full av aile de
farer ag prpvelser som fiender under en japansk okkupasjon
miltte gjennomgil.

Med krigens shltt gikk vi 1'5 mange milter inn i en ny tid med
nye problemeI.
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Levebrl'ldsspl'lrsmalet val' allerede aktuelt fl'lr krigen for de
munker som ble kristne. De val' eiendomsll'lse og hadde i klost
rene fatt det de trellgte til livets opphold. Hva skulle de leve av
som kristne? Ikke alle kunne utdannes til prestel' og evangel is
tel' eller Ixrere. Problemet ble etter krigen akutt. Flere forsl'lk
ble gjort for a skaffe dem et levebqild. Kurser i kontorarbeid og
porselensmaling ble satt i gang. Det som ble staende, val' porse
lensverkstedet, og ikke fa er blitt porselensmalere.

En ny avdeling ble i 1948 opprettet i Hengshan, Hunan, un
der pastor Stig Hanned ledelse. Men da kommunistene kom
og spredte vare medarbeidere og elever, val' det slutt med mi
sjonen del'.

Grensene til China ble i 1950 stellgt, og vi gikk inn i en vente
og krisetid.

Et av problemene val' a fa plasere de ferdig utdannede ele
vene. Noen hadde sitt arbeid pa Tao Fong Shan. Andre ble pla
sert i f1yktningearbeid, i skole og menighetsarbeid utenfor Tao
Fong Shan. Noell ble overgitt til Den lutherske kirken i Malay
sia som prester og evangelister, og hal' her gjort et godt arbeid.

Dette val' pa en mate i pakt med de opprinnelige planene som
gikk ut pa a utdanne tidligere buddhistel' til evangeliets bud
bxrere. Men likevel val' spl'lrsmalet i denne tiden stadig hvordan
vi pa beste mate skulle kunne na de religil'lst engasjerte fTa de
fTemmede religioner under de nye forhold.

Et viktig problem varden nye sitllasjonen innen bllddhiste
nes egne rehke...

Den buddhisme vi ml'ltte i China i 1920 og I930-arene, val'
stillestaende og passiv. Den stemte godt overens med Nathan
SOderbloms ord om at Buddha hal' gjort Asia mildt, men passivt.
Det hersket en mild innstilling til livet uten at menneskelig nl'ld
affiserte en.

Betegnende er i sa 111ate en sam tale en av yare kristne, en tid·
ligere buddhistmester, hadde med en av sine tidligere venner,
ogsa buddhistlxrer, inne i China i I 930-arene. Her sa buddhis
ten:

«Jeg hal' intet imot at du forlater klosterlivet og vender til-
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bake til samfunnet, for buddhismen er allerede hapl~s og dens
tilhengere har ikke meget a hape pa i fremtiden. De unge mun·
kene vet at buddhismen ikke kan gi dem den trygghet de s~ker.,,4

Vi m~tte hos munkene en hjelpel~shet overfor livets proble
mer, som vel hadde sin gnmn i deres livssyn, og en beundring
for den kristne innsats bade pa det religi~se og sosiale omrade.

Men det var allerede den gangen tegn pa en s~ken etter for
nyelse. Lederen for denne bevegelsen var den ber~mte reform
munk Tai Hsy. Men den egentlige reformbevegelse kom fra
Ceylon og Burma.

For f~rste gang i historien ble det dannet et verdensforbund
av buddhister (1952). som har holdt ml6te annet hvert ar pa for
skjellige steder i Osten. I fornyelsens tegn sto ogsa verdenskon
silet i Burma 1954-56.

Fornyelsen har gitt seg forskjellige utslag:

I. En ny selvbevissthet med krav pa a bli h~rt.

2_ Kritikk overfor Vesten og kristendommen. Vestens moral
ske ledelse er blitt avsl~rt gjennom to verdenskriger. Buddhis
men ma na fa komme til med sitt fredsbudskap.

3. Adopsjon av kristne tanker og praktiske tiltak. Her kan en
oppleve merkelige ting i moderne gudstjenesteformer og sosialt
arbeide.

4_ Buddhismen er blitt misjonerende, bade i 0sten og Ves
ten. Hele denne situasjonen har gjort at Den Kristne Buddhist·
misjon har mattet besinne seg pa sitt kall og sin eksistensberet
tigelse. Og jeg tror en med rette kan si at en misjon blant re
ligi~st engasjerte som buddhistene. er meget vanskeligere og
mer krevende enn for 50 ar siden.

Det trenges i dag i dette arbeide:
I. inngaende kjennskap til var egen kristne tro og teologi.
2. grundig kjennskap til buclclhistenes skrifter. religion. ten

kesett og kultur. Uten dypere forstaelse kan en lite gj~re blant
buddhister i dag.

3. personlig yclmykhet og respekt for annerlecles troende. Vi
m~ter mennesker for hvem cleres tro er avgj~rende for livet. som
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bestemmer deres livsmllnster, setter stempel pa deres tanker,
handlinger og moral.

I ethvert misjonsarbeide er forkynnelsen av evangeliet av av
gjllrende betydning. Slik ogsa i Buddhistmisjonen. Men preke·
nen fremtrer i alminnelighet som en monolog uten at forkynne
ren far noen direkte reaksjon fra tilhllrerne. Et viktig moment i
Buddhistmisjonens arbeid har all tid vxrt samtalen. Dialogen er
et direkte mllte menneske med menneske, og byr derfor pa sxr·
lige vansker, men ogsa pa s,,,rlige fordeler.

Dialogen har i de senere ar vxrt meget omdiskutert. Men tross
mistenkeliggjllrelsen, mener jeg, at i mlltet med mennesker av
en annen tro er dialogen ikke bare av uvurderlig betydning,
men helt nlldvendig. Her er ingen flukt mulig. Her ma en sta
til ansvar for den tro som bor i en.

Jeg tenker ikke her pa dialogen som en nllytral affxre, hvor
en Iytter, reflekterer, men passer seg for a si noe som kan volde
anstilt. En slik nllytral diskusjon om religionsproblemer kan
nok ha en viss teoretisk betydning, men har i virkeligheten liten
eIler ingen interesse for den som er religi¢st interessert.

Under konferansen om religionsdialogen i Kyoto i 1970 med
spesialister fra hele verden, var det en kjent Zen-munk fTa Viet
nam, buddhistenes utsending til fredsforhandlingene i Paris,
som sterkere cnn noen annen understreket n¢dvendigheten av
personlig 1m og ellgasjemenl i den religillse dialog. Den som
ikke har en levende tro, er ubrukelig, hevdet han. «Hvis jeg
ikke selv er en virkelig buddhist, hvordan er det da mulig a
drive dialog med en som er kristen?»5

Selvflligelig er der fare. En kan pa den ene siden ga relativis
mens vei og sla av pa sannheten, slik at evangeliet mister sitt an
stilt. - Pa den andre siden er dialogen en utfordring til ens tro.
Den forutsetter evnen og viljen til a lyue og fors¢k pa a se til
vxrelsen med motpartens Ilyne. Den b'ever xrlighet og respekt
for den andres overbevisning.

Her vii en nok finne likhetspunkter, men jo mer en lxrer a
forsta den andres tro, jo mer ser en ogsa det som skiller. Det
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kl'istne vitnesbYl'd hf6rer hjemme i dialogen. Som mlsJonsprin
sipI' ma den sikte pa a bli et ml'lte med den levende Kristus, han
som er veien, sannheten og livet.6

Misjonsprest dr. Sverre Holth forteller gripende om en 01'1'
levelse han hadde ved Buddhistmisjonens senter i Kowloon:

,Etter et foredrag i vart ,House of Friendship» i Kowloon. ble
jeg sittende til langt ut pa kvelden i fortrolig samtale med 3
menno Den ene val' en konfucianer av den gamle skolen, den
andre en praktiserende taoist, og den tredje en av lederne i den
buddhistiske legmannsforening i byen. Det som sa:rlig grep meg.
val' hvor mye vi hadde felles, ikke bare pa det rent menneske
lige plan. men ogsa religil'lst. Det steg en inderlig lengsel 01'1' i
mitt indre etter a kunne dele med dem noe av den rikdom jeg
selv hadde funnet i Kristus. og etter a vise dem hvordan nettopp
Kristus oppfyller det beste og edleste i deres egne religil'lse sy
stemer. Det SOln de innerst inne aner og ubevisst lengter etter,
hal' tatt form og gestalt i Jesus Kristus, som er Gud apenbart i
kjl'ld, ,full av nade og sannhet». I slike stunder aner en noe av
misjona:rkallets innerste mening. for da ,vimer Guds and med
Val' and», og en tviler ikke pa tilstedeva:relsen av den Usynlige
Gjest.»7 Her er Guds and i virksomhet. -

I 1953 begynte Buddhistmisjonen ogsa et arbeide i Jaf}an,
etter oppfordring fra flere skandinaviske misjona:rer. Fl'lrst i
den gamle hovedstad og tempelby Kyoto. Men etter noen ar ble
vart senter flyttet til Shin Rei San i Shizuoka fylke. Her ble det
satt i gang et landbrukssenter med tanke pa a na landsbybefolk
ningen som l'ekruttel'er buddhismen og ((de nye religionene». 
Det val' ogsa tanken at Shin Rei San skulle bli et samlingssted
for buddhistmunker og prester. Situasjonen i Japan er imidler
tid forskjellig fra China. og det er blitt klart at Shin Rei San
aldri vii kunne bli et nytt Tao Fong Shan. Misjonen hal' derfor
igjen tatt opp et arbeide i Kyoto, og to av v<he misjon£el'er er
plasert del', hvor de gar inn for et intenst stud ie- og kontaktar
beid med tanke pa et ml'lte med buddhist..· og tilhengere av de
sakalte «nye religioner».

Legmannselementet er blitt stadig sterkere innen buddhismen.
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I Hongkong og Taiwan finnes hundrer av religi91se sammenslut·
ninger av legmenn. Og i Japan hal' vi 168 .nye religioner», som
ledes av legmenn. St91rsteparten av dem hal' buddhistisk gmnn·
lag.

P5 denne bakgrunn val' det at v5r misjon i 1968 satte i gang
et nytt senter i Kowloon, et .House of Friendship» for kontakt·
s91kende mennesker inne i storbyen, et 5pent fomm for religion.
enes folk - under dr. Sverre Holths ledelse.

I 1970 ble det et liknende senter startet i Taipei 1'5 Taiwan.
P5 begge disse stedene er det tidligere buddhistprester som er
vhe fremste medarbeidere. Det er helt utrolig og imponerende
5 se hvor mange det er h'a de forskjellige religioner som finner
veien til disse kristne sentrene.

Tao Fong Shan er hemdeles moderstedet for de nye tiltakene.
Det er ikke meningen hverken i Kowloon eller Taipei ~ danne
nye menigheter. De som 9lnsker a bli d91pt, viI bli introdusert
til n",rmeste kristne menighet eller bli d91pt pf. Tao Fong Shan,
om det finnes ~ v",re det rette.

Det er de som hal' spurt om legfolket ogs~ h(;rer inn under
Buddhistmisjonens arbeidsfelt. Arbeider ikke de andre misjoner
ogs~ blant buddhistisk Jegfolk? Til det er 5 svare at n~r vi her
taler om buddhistiske legmannsbevegelser, tenker vi p~ den
gHIppen som ikke naes gjennom det alminnelige misjonsarbeid,
mennesker som aldri g5r i noen kirke, men som holder seg til
sine samlingssteder og templer. Nettopp i disse kretser m91ter en
gt'upper av betydelige intellektuelle, som det hal' betydning a
komme i kontakt med.

Buddhistmisjonen hal' ogs5 tatt initiativet til slarten av hisl·
ne sllltliesenirel' i Hongkong og Japan. Studiesentrenes oppgave
er ikke direkte misjon. De skal ta 01'1' studiet av religionene for
5 kunne gi kirkens folk eksakte opplysninger og denned fTemme
kristen misjon. Studiesentret i Hongkong hal' sitt tilhold 1'5 Tao
Fong Shan og drives 1'5 9lkumenisk basis. Det hal' et eget styre
med medlemmer ha forskjellige kirker og misjoner. Japan·sen
teret st5r n5 direkte under Japans nasjonale kirker5d.
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Noen ord rna tilf91yes om Btlddhislmisjollen og {orholdelle
her hjemme.

Da Karl Ludvig Reichelt hadde lagt sine planer frem for Det
Norske Misjonsselskap, gikk hovedstyret med pa a la ham fa lov
til a gil i gang med det nye arbeidet.

Det ble sikkert gjort under tvil, for det var noe sa helt nytt
og fI·emmed. Men da hovedstyrets formann, domprost R. Cjer.
191w, under forhandlingene hadde gitt utlrykk for det inntrykk
det hele hadde gjort pa ham med ordene: «Dette er Herren»,
var loddet kastet.

Misjonsselskapet skulle sta bak det nye foretagende. Reichelt
sku lie fortsatt va:re dets misjona:r, men selskapet skulJe egentlig
ikke ha ansvar for 9lkonomien. De midJer som utover i landet
ville bli samlet inn til arbeidet, skulle ga gjennom Misjonssel.
skapets kasse.

Reichelt reiste meget og hadde gjennom sine foredrag skapt
betydelig interesse, ja oppsikt, ogsa i Sverige og Danmark. Det
var srerlig innen kretser knyttet til Svenska Kyrkans Mission,
med erkebiskop Nathan Soderblom i spissen, og Det Danske Mis·
sionsselskab, man ogsa ville st91tte arbeidet. Etter en tid ble det
dannet en samarbeidskomite for de tre landene, som senere ble
Den nordiske hovedkomite, Buddhistmisjonens 9lverste ledelse.

Det viste seg imidlertid at hjemmebasis var temmelig svak, og
nar det gjaldt 9lkonomien, i lengden uholdbar. Vi kjempet sta·
dig med pengevansker. Kassen i Nanking var rett som det var
tom. Code venner, ogsa derute, s91kte a hjelpe oss over de verste
kneikene. Tross alt vokste arbeidet, og vi fikk pa mange mater
oppleve noe av den «fattigdommens velsignelse» som bestar i a
se at Cud hjelper igjennom.

Ved siden av dette kom mistenkeliggj91relsen. Det hadde fI-a
begynnelsen vrert tvilere og motstandere. Nar man sa h91rte at
lotuskorset var reist over porten pa misjonsstasjonen, at det til
a begynne med var brukt r91kelse som symbol pa bpnn, at det
var nye elementer som hengivelsesord til Faderen, S91nnen og
Anden, hvor nye ord og uttrykk var brukt, og at presten satt
under prekenen som 0stens skriftutleggere gj91r det, var beskyld·
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ningene for synkretisme sv",rt n",r. Ogs5 Reichelts forkynne)se
ble mistenkeliggjort.

I kretser som sto Buddhistmisjonen imot, har man villet tolke
lotuskorset som uttrykk for det syn at korset gTor ut ha lotus
blomsten, mens vi har holdt 1'5 det syn at korset, som kommer
fra oven, plantes i lotusen. Til et sl'lkende hjerte kommer korset
som Guds svar 1'5 menneskenes lengsel.

Rl'lkdsen, som hl'lrte hjemme i det gamle Israel, og som Jesus
og disiplene var vant til, nevnes ogs5 i Det nye testamente som
symbol 1'5 .de helliges bl'lnner». For 0stcns folk betyr det hl'lytid
og gudstjeneste. Rl'lkelsen ble tatt bon etter noen 5r.

Men Reichelts forkynnelse? Som den der sto sammen med
Reichelt gjennom aile 5r (ha Nanking 1922 til hans dl~d i 1952),
kan jeg forsikre at hans forkynnelse ga et levende inntrykk av
hans sterke grepethet av evangeliet og alltid var samlet om Jesus
Kristus som den enest5ende helser. Reichelt var i virkeligheten
teologisk konservativ, og det hindret ikke at han alltid beholdt
sitt syn 1'5 Jesus Kristus som Guds evige ord ved hvem verden er
skapt, og som aile Iysstreif stammer ha. Men han val' ikke syste
matiker, og kunne av den gnmn komme til 5 bruke uttrykk
som kunne misforst5es og mistolkes.

Det hal' v"'rt nevnt uttrykk som at .den hl'lyere buddhismes
dypeste m51 fl'lrst i Kristus Jesus finner sin fulle utll'lsning», og
om troen 1'5 .Verdenshelseren som samler den hl'lyere buddhis
mes dypeste m51 i sin person».

Til disse uttrykk bemerkel' professor Regin Prenter: «Det der
Iyder s5 udfordrende og dengang ogs5 fikk mange til at ane det
slemme k",tteri, er ret beset en uforbeholden h",vdelse av Kris
tus5benbaringens absoluthed, den eneste fyldestgl'lrende opfyld
else af al religions higen».

Til dette kom s5 den teologiske og kirkelige situasjonen i
1920-5renes Norge.

Alt dette gjorde at Reichelt m5tte reise hjem i 1925 for 5 f5
en mer tilfTedsstillende ordning i stand. Situasjonen viste seg a
v",re vanskelig for Misjonsselskapet. I den hjemlige situasjon
holdt Reichelt 1'5 at Buddhistmisjonens arbeid skulle bygges 1'5
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den lutherske bekjennelses gnllln, men han fant det umulig a
bestemme hvem som skulle fa lov til a v.ere med, og hvem som
ikke fikk v.ere med. De som ville sta sammen med oss pa Bibe·
lens og bekjennelsens gTunn, fikk v.ere velkommen.

Resultatet bIe at Buddhistmisjonen i all vennskapelighet skil·
tes ut fra Det Norske Misjonsselskap og bIe et eget selskap fra
I. januar 1926. I det norske sentralstyre ble den kjente presten
Mikael Hertzberg fOl'mann. I Danmark ble det ogsa dannet en
egen komite som bestod av fremtredende kirkemenn, I Sverige
fortsatte Svenska Kyrkans Mission a sta bak misjonen, og fra
1963 gikk den svenske avdeling av Buddhistmisjonen helt inn
i S.K.M. En nordisk hovedkomite med to representanter fr'a
lwert land ble misjonens (6verste myndighet. Og som leder for
hjemmearbeidet ansattes direkt(6r Jacob B. Natvig, I 0sten hal'
misjon.erer fra aile tre land v.ert knyttet til arbeidet.

En misjon av denne art byr pa s.erlige vanskeligheter. Den
krever meget av misjon.erene. Og jeg rna sanne hva Philip Potter
sa under en samtale i Oslo: «Det er lett a skaffe misjon.erer til
de primitive folk, hvor man kan se store resultater i form av
dap- og menighetsdannelse. Men det er meget vanskelig a skaffe
misjon.erer til de inteIIektuelle og de h(6yere religioners tilhen
gere i 0sten. Men om 50 ar skal vi fa se hvor viktig et sIikt ar
beide er.»

Vi ma fortsette i troskap og ikke miste motet, om det blir a
arbeide pa langt sikt. Det trenges i sannhet, som Karl Ludvig
Reichelt en gang sa det, ubegrenset tlllmodighet, ydmykhet og
kj.erlighet.

NOTER

1 K. L. Reichelt: Dr~mmccn som ble virkelighct, s. 12.
2 K. L. Reichelt: Dr¢mmen som ble virkclighcl, s. 12.
3 K. L. Reichcll: Drpmmcn sam blc virkclighct, s. 14.
4 K. L. Reichelt: Drpmmcn SOIll ble virkclighct, s. 71.
5 NOlto R. Theile: Dialog over rcligiollsgrcl1scnc. 0slcn og Vi, ID70, s. 128.
G Notta R. Theile: Dialog over rcligionsb'1'cnscnc. 0slcn og Vi, 1970, s. 128.
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